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Zm|uva o spolupľáci pľi pľedaji vstupeniek

uzavretá v zmysle $ 269 ods. 2 zákona ć'. 5131199l Zb. obchodného zákonníkav znení neskorších právnych
predpisov medzi zmluvnými stľanami:

Dodávatel': IFNE Softwaľe' s.r.o.
so sídlomChoľvátska l|3/|9l,900 8l Šenkvice
IČo::s 868 813
DIC:2021757298
Ič opH: sK 202l 757298
zapisaný v obchodnom registľi okľesného súdu Bratislava I
oddiel Sľo, vložka č.29968lB
bankové spojenie: Tatľa banką a.s.
IBAN: SKsl I 100 0000 0026 2202 8023
SWIFT:TATR SK BX

zastupený: Ing. Radovan Viglaslcý' konatęľ

(ďalej len,,Dodávateľ')

objednávatel': obec Cífer
so sídlom: Nám. Andreja Hlinku 16913l,9l9 43 Cífeľ
ICO: 00 312 347
DIC:2021133697
lČ opH: nie je platca DPH
zapisaný v osobitnom registri vedenom ŠtatisticĘm úradom Slovenskej republiky
registračné číslo: 3 l 3-5 l 00/l 03 l-l 8

bankové spojenie: VÚB banka, a.s.
IBAN:SK66 0200 0000 0000 02923212
SWIFT: SUBASKBX

zastípený: Mgľ. Maroš Sagan PhD', starosta

(ďalej len,,obj ednóvateľ')

čHnok č. I
Pľedmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy o spolupráci pri pľedaji vstupeniek (ďalej len ,,Z,mluva") je na jednej strane zátväzok
Dodávatel'a poskytovať pre objednávatel'a odbomé služby súvisiacę so softvéľoqým produktom komplexného
gľafického ľezervaěného systému určeného na distľibúciu, rezerváciu a pľedaj vstupeniek na veľejné pľedstavenia,
spoločenské alebo špoľtové podujatia organizované na,(tzemí Slovenskej republiky - MaxiTicket (ďalej len
,,Systém MąxiTicket") podľa čl' II tejto Zmluvy, ako aj závazok Dodávatel'a zabezpečiť v mene a na účet
objednávatel'a predaj vstupeniek na podujatia na svojej internetovej stľánke, poskytovať objednávatel'ovi s ým
súvisiace služby vrźiane evidencie a spľávy tržieb zpľedaja ýchto vstupeniek (ďalej len ,služby"), a na druhej
strane záväzok objednávatel'a zaplatiť Dodávatel'ovi za tieto činnosti dohodnutú odplatu podl'a čl. IV. tejto
Zmh,xy a poużívať Systém MaxiTicket len v súlade s podmienkami stanovenými touto Zmluvou.
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článok č. II
Povinnosti Dodávatel'a

l) Dodávateľ sa zaväzuje:
a. nakonfigurovať Systém MaxiTicket na záVJade požiadaviek objednávatel'ą
b. spravovať Systém MaxiTicket azabezpečovať jeho chod počas celej doby trvania Zmluvy

2) Dodávateľ sazaväzuje bezplatne odstľániť pľípadné chyby Systému MaxiTicket nasledovne:

a. Chyby Systému MaxiTicket sa delia na dve skupiny, a to na chyby zźxažné (ďalej len ,,Závažnó
Chyba") a ostatné (ďalej len,,Chyba").

b. ZálvažnáChybaje taká,ktorćtsa vyskytne v deň konania verejného predstavenia, spoločenského alebo
športového podujatia, na ktoľé sa má realizovať predaj vstupeniek prostľedníctvom Systému
MaxiTicket (ďalej len ,,Podujatie"), pričom nefunguje základná funkcionalita Systému MaxiTicket,
následkom čoho objednávateľovi hľozí ťrnaněná stľata alebo strata dobľého mena. PríkladomZáxažnej
Chybyje situácią keď hodinu pred Podujatím nefunguje pľedaj vstupeniek v pokladni, a pod.

c. objednávatel' je povinný nahlrísiť všetĘ chyby zaslaním emailu s popisom problému, ktoý sa

vyskytol v Systéme MaxiTicket na ęmailovú adľesu: sirppoń@maxiticket.sk (ďalej len ,fllősenie
Chyby*, resp. ,JIlásenie Zóvažnej Chyby*), v prípade Závažnej Chyby je objednávateľ zároveřl
povinný nahlrísiť ju telefonicky na tel. č.: 0904 889 688 (p. Viglaslcý) a v prípade nedostupnosti na tel.

č.0903 901 I76 (p' Petrovič).

d. Dodávateľ sa zaväzuje zareagovať emailom na Hlásenie Chyby najneskôr do 24 hodín v pľacovných
dňoch. Reakcia Dodávatel'a podľa pľedcháďzajtrcej vety tohto článku predstavuje opľavu Chyby,
pľípadne ak oprava Chyby v tak kľátkom čase nie je moŽná, dodá Dodávatel' objednávatel'ovi
v rovnakej lehote adekvátne đočasné ľiešenie umoŽňujúce ďalšiu pľácu so Systémom MaxiTicket
(ďalej len "'filorkąround'') s uvedením primeranej lehoĘ na zabezpećenie permanentného riešenia'

e. Dodávateľ sa ďalej zaväzuje zareagovať emailom na Hlásenie Závažnej Chyby najneskôr do 3 hodín.
Reakcia Dodávatel'a predstavuje opľavu Závażnej Chyby, pľípadne ak oprava ZźtvaŽnej Chyby v tak
krátkom čase nie je možná, dodá Dodávatel' objednávatel'ovi Workaround s uvedęním pľimeranej

lehoty na zabezpećenle peľmanentného riešenia'

3) Dodávateľ sa ďalej zavánlje vykonať bezplatne abezodkladne Zmeny Systému MaxiTicket potrebné pre

zosúladenie s legislatívou Slovenskej ľepubliky v pľípade Zmeny právnych predpisov Slovenskej republiky
počas platnosti Ęto Zmluvy'

4) Dodávateľ sa zaväzllje zabezpečiť plnri funkčnosť Systému MaxiTicket a jeho kompatibilitu pri realizácii
predaja vstupeniek v spojení s platbou vstupeniek cęz intemet platobnými kartami VISA, MasterCard, Diners
Club a American Expľess a cez platobné systémy TatraPay, SporoPay a VUB ePlatba.
Platby za vstupenĘ realizované cez intemet pľostredníctvom iných platobných systémov ako je uvedené
vyššie' je motné v Systéme MaxiTicket doprogramovať za odplatu, ktoľej ýška bude predmetom

samostatného dodatku k tejto Zm|uve.
Pri pľedaji vstupeniek v pokladni objednávatel'a alębo zmluvného paľtneľa objednávateľa v hotovosti alebo
platobnými kaľtami VISA, MasterCard, Dineľs Club a American Express je Dodávatel' povinný
objednávatel'ovi bezplatne zabezpećiť vzdialený prístup do Systému MaxiTicket za účelom zaznamenania
pľedaja vstupeniek.

5) Dodávatel' gaľantuje objednávatel'ovi kontinuĺlnu dostupnosť a funkčnosť Systému MaxiTicket
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a poskytovaných služieb, s maximálnou dobou vypadku l hodina na kažďý jednotliý kalendáľny mesiac,
okľem prípadov ýpadku spôsobeného okolnosťami, kÍoré sú na strane objednávatel'a (napr. ýpadok
inteľnetového pripojenia objednávateľa);ým nie je dotknuté ustanovenie članku č. VI ods. 3) tejto Zm|uvy.

6) Dodávatel' sa ďalej zavänlje zabezpećiť na žiadosť objednávateľa prostľedníctvom Systému MaxiTicket
generovanie unikátnych pľístupových kódov, ktoými budú označené vstupenĘ na Podujatia pľedávané
Systémom MaxiTicket, a ich následný automaticĘ expoľt do aplikácie ,,MaxiTicket Scan" kompatibilnej
s opeľačným systémom Android' Prostľedníctvom predmetnej aplikácie je objednávateľ opľávnený
kontrolovať vstup majitel'ov vstupeniek na Podujatie za podmienok dohodnuých v článku č. V tejto ZmIuvy.

7) Yzhľad, ako aj obsahové náležitosti vstupeniek budú uľčené Dodávateľom, ak sa zmluvné strany nedohodnú
inak. objednávatel' je oprávnený navrhnúť doplnenie loga alebo obchodného mena objednávateľa' Dodiĺvatel'
je oprávnený odmietnuť požiadavku na đoplnenie vstupenĘ v prípade, ak objednávatel'ov návrh na doplnenie
vstupenĘ bude aĘmkol'vek spôsobom poškodzovať dobľé meno alebo povesť Dodávateľa, alebo by tento
vzblldzoval mylné infoľmácie o predaji vstupeniek Dodávatel'om.

8) Dodávatel' sa takÍiež zaviŁuje poskytnúť objednávatel'ovi na základe žiadosti objednávatel'a interface na
predaj vstupeniek a permanentiek v prevádzkach objednávateľa a poskytovať mu za ýmto úěelom služby
a technickú podporu v rozsahu a spôsobom pľimeľane podl'a odsekov 1) až 3) tohto článku Zmluvy.

9) Dodávatel'je povinný najneskôr do 3 (troch) pracovných dní odo dňa splnenia infoľmačnej povinnosti
objednávatel'a ohl'adom jednotlivého Podujatia podl'a článku č. III ods. 3) tejto Zmluvy vývoriť z|oŽku
Podujatia v Systéme MaxiTicket a na internetovej stránke Dodávatel'a. Pľedaj vstupeniek bude vo vďahu k
Podujatiu zač,aý dňom zveĘnenia zložlcy Podujatia na internetovej stránke Doďávatel'a'

lO)Dodávateľ sa zaväzuje na základe Žiadosti objednávateľa zľiadiť pre objednávateľa užívateľské konto,
pľostľedníctvom ktorého bude objedntxatel'schopný sledovať predaj vstupeniek na Podujatia, na ktoré pre
neho Dodávatel'zabezpečuje pľedaj vstupeniek prostredníctvom Systému MaxiTicket. Prihlasovacie údaje do
uŽívatel'ského konta zašle Dodávatel' objednávatel'ovi e-mailom, pričom tieto ridaje budú použiteľné pre
pľihlásenie do užívatęľského konta počas celej doby platnosti tejto Zmluvy. objednávatel' je povinný tieto
prihlasovacie údaje chrániť pred tretími osobami tak, aby sa predišlo ich zneužitiu aĘmkol'vek spôsobom.

l l)Dodávatel' vyhlasuje, žs voči nemu nie je vedené żiadne súdne ani exekučné konanie na sumu prevyšujúcu
10.000 Eur v konkľétnom prípade alebo v celkovej sume' a žę żiadne takéto konanie ani nehľozí. Dodávatel'
vyhlasuje, že najeho majetok nebolo začaté konkurzné aLebo ľeštľukturalizačné konanie, ažetakéto konanie
ani nehľozí. V prípade zač,atianiek.l.oréhoz konaní podl'a prvej a druhej vetytohto odsekuje Dodávatel'povinný
bezodkladne infoľmovať exekútora pľípadne správcu konkurznej podstaty o tom' žs,ide o peňažné prostľiedky
držané v pľospech objednávatel'a, ukončiť pľedaj vstupeniek cez inteľnet online, azároveřl vystaviť faktúru
objednávateľovi za všetĘ vstupenĘ takto dovtedy pľedané v mene objednávateľa na účet Dodávatel'a podl'a
článku č. IV tejto ZmIuvy.

článok č.III
Pľáva a povinnosti objednávatel'a

1) Systém MaxiTicket je softvér chránený ochrannou známkou Spoločenstva zapísanou Úradom pľe
harmonízáciu vnritomého trhu pod č. 0l3909494 ač,.0|4275|76 a Autorským zákonom ć,. 18512015 Z.z.
v znení neskorších právnych pľedpisov. objednávateľ uvedené beľie na vedomie azaväzlĄe sa Systém
MaxiTicket poużívať len za nasleđovných podmienok:

a) objednávatel' nesmie bez povolenia Dodávatel'a čiastočne, alebo celkom vývárať duplikáty progľamu'
s ýnimkou vytvorenia zálohy pľacovnej stanice s nainštalovanou aplikáciou Systému MaxiTicket, a
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meniť, alebo aĘmkol'vek iným spôsobom zasahovať do Systému MaxiTicket. objednávatel' nesmie
Systém MaxiTicket poskytnúť tľetej strane bez predchádzajirceho súhlasu Dodávateľa.

b) Náklady ako napľ' vybudovanie počítačovej siete, modemy, pľipojenie k inteľnetu, ale aj samotný hardvér
si hľadí objednávatel' sám. Rovnako si objednávatel' hĺađí sám spotrebný materiál prislrichajúci k
pľevádzke haľdvéľu, tonery a iné príslušenstvo.

c) Dodávatel' je oprávnený na zźklade vlastného uváženia v čase dohodnutom s objednávatel'om
v nevyhnutnom rozsahu vykonať kontrolu Systému MaxiTicketzatňelom zistenia ptevádzaných činností'
Všetky takýmto spôsobom ziskané infoľmácie podliehajú mlčanlivosti a uchovaniu tajomstva, tak ako je
uvedené v článku č. VII. tejto Zmluvy.

d) objednávatel' je povinný Dodávateľovi umoŽniť vykonať zmeny v Systéme MaxiTicket pľe zosúladenie
s legislatívou Slovenskej ľepubliĘ.

e) objednávatel' je oprávnený Systém MaxiTicket používať v rozsahu potrebnom na dosiahnutie účelu Ęto
Zmluvy.

2) Pre vylúčenie akychkoľvek pochybností objednávateľ 'ĺ'ýslovne pľehlasuje, Že vo vzťabu ku všetĘm
Podujatiam' lłoré zadá Dodávateľovi na predaj vstupeniek prostredníctvom Systému MaxiTicket, má
postavenie organizátoĺą usporiadatel'a' ľesp. spľostredkovateľa Podujatią a v plnom rozsahu zodpovedá za
ich konanie, ako aj za disponovanie s ťrnančnými pľostľiedkami získanými z predajavstupeniek na Podujatie.
objednávateľ zfuoveń ýslovne prehlasuje, že má s účinkujúcimi zmluvne dohodnutú spolupľácu, ako aj
zmluvne dohođnutú spolupľácu s prevádzkovatel'om haly, resp. iného priestoru, v ktorom sa má Podujatie
uskutočniť.

3) objednávateľ sa zaviŁuje oznámiť Dodávateľovi elektronickou formou (emailom zas\aným na adresu:
stlpport(Q,mąxiticket.sk. pľípadne na inú e-mailovú adľesu' ktorú poskýne Dodávatel'objednávatel'ovi na
tento účel) všetĘ informácie ýkajúce sa Podujatia alebo informácie o zmená,ch Podujatią na ktoré je
nevyhnutná súčinnosť zo strany Dodávateľa na zađefinovanie Podujatia v Systéme MaxiTicket a Dodávatel'
sa zaväzuje objednávatel'ovi takúto súčinnosť bezodkladne poskytnúť.
Predovšetkým je objednávatel' povinný Dodávatel'ovi oznámiť:
- názov Podujatia, miesto, dátum a čas konania Podujatia ,

- počet, cenu a špecifikáciu vstupeniek na Podujatie ponúkaných prostľedníctvom Systému MaxiTicket,
vľátane špecifikácie ceny vstupeniek ľôzneho druhu (tj. v pľípade rôzneho druhu vstupeniek do
j ednotliých sekÍorov hl'adiska, zliav, a pođ.)

- stľučný popis Podujatiaaobrázok k Podujatiu
- rozpis jednotlivých miest v hľadisku a jeho prípadné členenie na sektory' pľípadne mapku hl'adiska, ak

ním Dodávatel' nedisponuje
- dátum zaćiatku a ukončenia pľedaja vstupeniek na Podujatią
- ľozsah osobných údajov majitel'ov vstupenieĘ ktoých spracúvaním je Prevádzkovatel'poveľený.
Dodávatel' nie je povinný začať poskytovať sluŽby podl'a tejto Zmluvy, pokial' si objednávateľ nesplní
informačnú povinnosť podl'a tohto ustanovenia.

4) objednávateľ sazaväzuje poskýovať Dodávatel'ovi potľebnú súčinnosť pľi plnení ztlväzkov vyplývajúcich z
tejto zmluvy a informovať ho o všetĘch skutočnostiach potrebných pľe spolupľácu podľa tejto Zmluvy (viď.
nasledovné písm. a)-c) tohto odseku), najmä oznamovať mu všetĘ zmeny a dôležité okolnosti majúce vplyv
na plnenie zmluvných záväzkov ztejto Zm|wy.

a) Zmena Podujatia

Ak dôjde k zmene údajov o Podujatí v čase, keď uŽ došlo v rámci poskytovania sluŽieb Dodávateľom k
pľedaju vstupeniek konečnému záujemcovi na Podujatie, ktorého sa oznamovaná zmena ýką zmluvné
stľany sa elekÍľonickou foľmou na e-mail uvedený v ods' 3) tohto článku Zmllvy dohodnú, aĘm
spôsobom budú majitelia vstupeniek na Podujatie, ktorí si kúpili vstupenku na Podujatie od Dodávatel'a
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(ďalej len ,,L4ajitelia vstupeniek"), informovaní o oznámenej zmene ýkajúcej sa Podujatia.
Pokial'sa zmluvné strany nedohodnú na spoločnom postupe ohľadom infoľmovania Majitel'ov vstupeniek
o zmene ýkajúcej sa Podujatią informovanie Majitel'ov vstupeniek o Zmene bude v plnom rozsahu
zabezpećovať objednávateľ. V takom prípade objednávateľ súhlasí s ým, aby Dodávateľ zverejnil na
svojej internetovej stránke www.maxiticket.sk údaje objednávateľa ako oľganizátora zmeneného
Podujatia, v rozsahu: obchodné meno, IČo, DIČ/IČ DPH, sídlo, e-mail, telefonne číslo zodpovednej
osoby.
Akákoľvek prípadná űplná zmena alebo čiastočná íprava v nźave Podujatia nemá vplyv na platnosť
ustanovení tejto Zmluvy atáto Zmluva sa v plnom rozsahu vďahuje na Podujatie konajúce sa pod jeho
noým/upľaveným názvom.

b) Zľušenĺe Podujatia

objednávateľ sa zav'żlnlje bezpľostredne po vzatí na vędomie zrušenia Podujatią najneskôľ nasledujúci
pľacovný deřl" o tomto informovať Dodávatel'a, ktoýje povinný naŽiadosť objednávatel'a dané Podujatie
bezodkladne odstrániť zo štatistík Systému MaxiTicket; tým nie je dotknuté právo Dodiávatel'a na
zaplatenie odplaty podľa ustanovenia článku č. IV tejto Zmluvy.
V pľípade aušenia Podujatia je Dodávatel' nazäklade tejto zmluvy objednávatel'om poveľený na vrátenie
platieb Majitel'om vstupeniek v mene a na ťaľchu úětu objednávateľą ato v lehote siedmych (7)
pľacovných dní od oznámenia objednávatel'a o zrušení Podujatia, pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú
inak. Dodávateľ má náľok na úhľadu nákladov spojených s vrátením vstupného, ktoľé sa objednávatel'
zaväzuje zaplatiť, a to tak, ako mu budú oznámené vo vyúčtovaní podl'a článku č. IV tejto zmluvy.
Na účely vľátenia platieb Majiteľom vstupeniek Zo strany Dodávatel'a budú použité finančné prostriedĘ,
ktoré Doďívatel'inkasoval ako lĺupnu cenľzÄ vstupenky na zľušené Podujatie' po odpočítaní všetĘch
odmien a nákladov/poplatkov Dodávatel'a spojených s predajom vstupeniek na Podujatie, pľípadne iných
náklađov spojených s Podujatím, ako aj s vľátením vstupného.
Zmluvné strany záľoveň prehlasujú a objednávatel'ýslovne súhlasí' ŽeDodápatel'je okem prostriedkov
podl'a predošlého bodu opnĺvnený na účely vrátenia vstupného Majitel'om vstupeniek zľušeného Podujatia
použiť aj finančné prostriedky inkasované Dodávatel'om ako Klpnu cenľzaVstupenky na iné Podujatie,
na ktoré sa pľedávajú vstupenĘ cez Systém MaxiTicket, pokiaľ ýmito pľostriedkami Dodávateľ v čase
vľacania vsfupného za VstupenĘ na zrušené Podujatie disponuje, ako aj akékol'vek iné prostriedĘ
objednávatel'ą ktorými bude Dodávatel' v danom čase disponovať. Uplatnenie tohto postupu je
Dodávatel' povinný objednávatel'ovi bezodkladne oznámiť.
objednávatel'sa súěasne zav'dzuje azároveřl čestne prehlasuje' Že vprípade zľušenia Podujatia vyplatí
všetkym Majiteľom vstupeniek, ktoľí si zakúpili vstupenĘ prostľedníctvom Systému MaxiTicket a ktorí
neboli v plnej ýške uspokojení prostľedníctvom Dodávateľą hodnotu vstupného, ato až do ýšĘ l00%
zap|ateného vstupného. Náklady s ým spojené znáša objednávateľ v celom rozsahu, vrátane aĘchkol'vek
administratívnych a iných nákladov, ktoré v tejto srivislosti vzniknú na stľane Dodávateľa. objednávatel'
v tejto súvislosti súhlasí s ým, aby Dodávateľ zveľejnil na intemętovej stránke www.maxiticket.sk údaje
objednávatel'a ako organizźttora zrušeného Podujatią vrozsahu: obchodné meno, Ičo, DIČ/IČ DPH,
sídlo, e-mail, telefónne číslo zodpovednej osoby, đátum a spôsob, aĘm bude objednávatel' vracať
vstupné.

c) Storno

Z dôvodov odstránenia chýb (pľoblémy s tlačiaľňou' nedorozumenia pľi komunikácii so zákazníkom
objednávateľą chyby pri spracovaní údajov)je moŽné pľedaj vstupenky stornovať.
Stornovať je možné aj samostatné vstupenky, ktoré boli vystavené v ľámci predaja'
Stornovaním vstupeniek pozaćiatku príslušného Podujatianie je dotknuté pľávo Dodávateľanazap|atenie
prislrichajúcej odplaty podľa článku č. IV. tejto Zm|uvy, s výnimkou prípadu, ak stornovanie vstupenĘ
po začiatkupríslušného Podujatiaje spôsobené z dôvodov na stľane Dodávatel'a, vád Systému MaxiTicket

IFNE Sĺlftware' s.r.o.' Chorvátska 113/191,900 81 Šenkvice, +421-904-889-ó88, rwvrv.ifne.eu' it@ifne.eu
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alebo poskýovaných sluŽieb' odplata však Dodávateľovi nepatrí, ak boli vstupenĘ stomované do

začiatku pľíslušného Poduj atia.

5) objednávateľ je oprávnený počas doby trvania tejto Zmluvy podl'a svojej voľby evidovať v Systéme
MaxiTicket Podujatia a Dodávatel' je povinný mu to umožniť tym nie je dotknuté opľávnenie objednávatel'a
realizovať evidenciu Podujatí alalebo realizovať predaj vstupeniek aj pľostredníctvom systému iného
Dodávateľa, prípadne oprávnenie uvedené realizovať súbežne vo viacerých systémoch, vľátane Systému
MaxiTicket, ak sa zmluvné stľany nedohodli inak.

6) V pľípade predaja vstupeniek na Podujatie aj prostredníctvom iného predajného systému ako je Systém
MaxiTicket, je objednávateľ povinný urobiť opatrenią aby sa zamedzilo dvojitému pľedaju ých istych
vstupeniek.

7) objednávatel'jepovinný uskutoěniťvšetĘrikonyspojené sľiadnymavčasnýmuskutočnením Podujatia a
zabezpečiť všetĘ potľebné opatľenia, aby sa Podujatie uskutočnilo v zmysle informácií posĘrtnuých
objednávatel'om podľa ods. 3) tohto článku Zmluvy'

8) Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, je objednávatel' povinný vykonávať marketingovú propagáciu

Podujatia taĘ aby vo verejnosti vzbudil čo najväčší zélujem o účasť na Podujatí' pričom objednávatel'sa
zaväzuje, že pri pľopagácii Podujatia v akejkoľvek foľme bude uvádzať aj logo Systému MaxiTicket a

obchodné meno Dodávatel'a. Vyobrazenie obchodného mena Dodávateľa na alcychkoľvek pľopagačných
materiáloch podlieha predchádzajúcemu schváleniu zo stľany Dodávateľa. Pľe vylúčenie aĘchkoľvek
pochybností zmluvndstrany uvźĺdzajű, že zamarketingovú činnosť objednávateľa' nevzniká objednávateľovi
vo vzťahu k Dodávateľovi žiaden Íinančný náľok.

9) Momentom kúpy vstupenĘ vzniká pľávny vďahýkajtlci sa Podujatia priamo medzi Majitel'om vstupenĘ a
objednávatel'om. objednávateľ v celom rozsahu zodpovedá Majiteľovi vstupenĘ za riadnu a včasnú
organizáciu a uskutočnenie Podujatia ' na ktoľé si Majiteľ vstupenĘ zakupil vsfupenku.

Článot č. IV
Cenové a platobné podmienĘ

l ) objednávateľ je povinný zaplatiť Dodávatel'ovi za sluŽby poskytované podľatejto Zmluvy odplatu na základe
faktriry vystavenej Dodávateľom. odplatu Dodávatel'a tvoľí najmä:
a) cenaza sluŽby poskytované Dodávateľom (ďalej len ,pena za služby") podľa odseku 2) tohto článku

Zmluvy
b) cenaza servisné služby podl'a odseku 3) tohto článku Zmluvy
c) cestovné náklady podľa odseku 4) tohto článku Zm|wy.
d) cęÍLa za doplnkové služby podl'a odseku 5) tohto článku Zmh,xy.

2) Dohodou zmluvných strán bola Cenaza služby stanovená nasledovne:

IFNE Software' s'f.(-).' Chorvátska 11.3/191,900 81 Šenkvice, +421-904_889-ó88, rwvrv.ifne.eu, it@ifne.eu
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0r5 vo z konečnej ceny vstupenĘ, príp.
permanentky

4,s "/o z konečnej cęny vstupenĘ pľíp.
permanentky

1,5 o/" z konečnej ceny vstupenĘ príp.
permanenĘ ako paušálny bankoý náklad
Dodávatęl'a za prijatie platby zpredaja
vstupenky
0,02 Euľ / kus bez DPH

Vstupenka predaná Systémom MaxiTicket cez pokladňu

Vstupenka predaná Systémom MaxiTicket cez Internet

Spracovanie platby Systémom MaxiTicket pri platbe online
cezTatĺaPay, SporoPay ,VUB ePlatba alebo kartou VISA,
MasterCard, Dineľs Club a American Expľess

Poskytnutie bianko Vstupeniek na účely tlačę v rétii
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0,08 Euľ / kus bez DPH.
obiednávateľa
Poslqrtnutie výlačených Vstupeniek v r átane tlače (napríklad
tlač sponzorsĘch vstupeniek)

Povinnost'ou Dodávatel'a je zabezpečiť objednávatelbvi vyhotovenie a tlač vstupeniek. iba ak sa na tom zmluvné strany

dohodnú. V takom prípade je objednávatel' povinný zap|,atiť Dodávatelbvi príslušnú odplatu podl'a tohto odseku tohto

článku Zmluvy.

objednávateľ sa ďalej zav'ázuje zaplatiť Dodávateľovi cenu za servisné služby účtovanú hodinovou sadzbou

vo ýške 25,00 EUR bez DPH (slovom: dvadsaťpäť Eur) zakažďű zaćatű hodinu servisných zásahov a to iba

v prípadoch' ak k pochybeniu došlo na strane objednávatel'a a nie chybou Systému MaxiTicket. Za servisný

zásah sa považuje aj čas stľávený cestovaním Dodávatęľa alebo ním poverených osôb na miesto servisného

zásahu a späť.

Dodávatel' má nároknazaplatenie cestovných nákladov vo ýške 0,3ŻEur bez DPH / km v prípade ýjazdu
nad vzdialenosť 50 km od sídla Dodávatel'a k pľvotnej, respekÍíve ďalšej doobjednanej inštalácii Systému

MaxiTicket a v prípade seľvisných zásahov v prípadoch, ak tieto neboli potrebné z dôvodu pochybenia

Dodávatel'ą vady Systému MaxiTicket alebo posĘrtovaných služieb'

objednávateľ sa ďalej zaväzuje zaplatíť Dodávateľovi cenu za doplnkové služby. Doplnkovou službou je:

a) podpoľa propagácie Podujatią a to vo ýške vopred odsrihlasenej objednávatel'om (stačí elekÍronicky na

e-mail uvedený v článku č. III. ods. 3) tejto Zm|uw;'
b) zapožič:arue Zariaďenia Dodávatel'a na kontrolu vstupu podl'a článku č. V tejto Zm\uvy, ato vo výške

5'- EUR (slovom: päť Eur) za jedno (l) zapożičané Zaĺiadenie na jednotlivé Podujatie. V pľípade stľaty

alebo poškodeniaZanaďenia Dodávateľa je objednźlvateľ naviac povinný zap|atiť Dodávatel'ovi titulom

náhľady škody plnú cenuZariadenia v sume 400'- EUR (slovom: šýisto Eur).

objednávatel'touto zmluvou ako mandant poveľuje a splnomocňuje Dodávateľa ako mandatáľa na prijímanie

beźhotovostných platieb za Podujatia a Dodávatel' sazaväzuje vykonať ich riadnu evidenciu. Dodávatel' nie
je oprávnený činnosťou podl'a pređchádzajűcej vety poveriť tľetiu osobu. Dodávatel' sa zaväzuje viesť

ôddólenĺ evidenciu pľijaých platieb za vstupenky, VIP vstupenky, prípadne peľmanentky a VIP permanentky

za Podujatia podl'a tejto Zmluvy. Platby prijaté Dodávatel'om podl'a tohto odseku patria objednávatel'ovi (sú

tržbou objednávateľa) aDodávateľ sa zaväzuje vykonať ich vyiětovanie podl'a odseku 8 tohto článku

Zmluvy. V prípade akejkol'vek exekucie alebo núteného výkonu ľozhodnutia na majetok Dodávatel'a, sa

Doďávatel' zaväzuje informovať exekútora o tom, že ide o peňažné pľostriedĘ dľżané v pľospech

objednávatel'a. Dodávateľ je povinný platby podl'a tohto odseku inkasovať vyluěne na samostatne zriadený

bankoý účet v banke so sídlom v Slovenskej republike, na ktoľý je Dodávatel' oprávnený inkasovať a

poukazovať iba platby objednávatel'a pľíp. tľetej osoby, ktoré nepatria Dodávatel'ovi.

Zm|uvné stľany sa dohodli, Že Dodávatel' bude výčtovávať objednávateľovi prijaté platby zajednotlivé
Podujatie podľa článku č. IV ods. 6 tejto Zmluvy a fakturovať objednávateľovi odplatu za sfužby

poskytované podl'a článku č. IV' odseĘ Ż) až 5) tejto Zmluvy zvyšenú o príslušnű DPH, a to vždy najneskôr

do 10 dní odo dňa teľmínu konania príslušného Podujatia.

Faktúru za poskytnuté služby zašle Dodávatel'objednávateľovi vždy spolu s vyučtovaním pľijaých platieb

za príslušné zúčtovacie obdobie, ktoľé bude tvoriť jej neoddelitel'nú prílohu. Výětovanie musí obsahovať

najmä: identifikáciu Podujatia s dátumom jeho konania, počet Dodávatel'om pľedaných vstupeniek,
jeánotkovu cenu vstupeniek, súčet všetlcých cien vstupeniek pľedaných Dodávateľom na Podujatie a výšku

ielkovej pľovízie Dodávateľa a identifikáciu qýšĘ jednotliých častí odplaty v zmysle odsekov 2) - 5) tohto

článku Zmluvy'
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9) Z;m,,)uvné strany sa dohodli na nasledujúcom postupe úhľady vzáĄomnýchpohľadávok:

a) Náľok objednávatel'a voči Dodávatel'ovi na úhĺadu platieb wijatvlhDodávatel'om zapredané vstupenky
na Podujatie od Majitel'ov vstupeniek ako koncouých zákaźníkoł, vzrukámomentom pľijatia finan_čnýcĹ
pľostľiedkov Dodávatel'om za predané vstupenĘ na Podujatie od Majitel'a vstupenky ako koncového
zákazníka.
Konečná qýška pohl'adavky objednávateľa voči Dodávateľovi zaprijaté finančné prostľiedĘ z predaja
vstupeniek od Majitel'ov vstupeniek v zmysle ođs. 6) tohto článkú Zmluvy buđe zosumaľizđvaná v
konečnom vyúčtovaní Vypracovanom Dodávateľom v zmysle ods. 8) tohto elanĺ.u Zmluvy (ďalej len
" P o hl'ądávką o bj e dnáv ate ľa,,)'

b) Nárok Dodávatel'a voči objednávatel'ovi na Cenu za služby vzniká Dodávatel'ovi momentom pľedaja
vstupenĘ na Podujatie prostľedníctvom Systému MaxiTicket. Nárok Dodávatel'a na odplatu podl'a od"s.
3)-5) tohto článku Zm\uvy vznikáDodávateľovi momentom dodania služby'
Konečná ýška odplaty Dodávatel'a bude zosumarizovaná v konečnom vyričtovaní vypracovanom
Dodávatel'om v zmysle ods. 8) tohto článku Zmluvy a pľemietnutá do faktúľyvystavenej Ďodávatel'om
(ďalej len " P ohľądóvka Dodóvate ľa,,).

c) Ak zo vzájomných pohl'adávok vyplynie rozdiel, ktorý bude záväzkom Dodĺívatel'a' tento je povinný ho
do 7 dní od vystavenia vyričtovania uhradiť na ričet objednávatel'a uvedený v zźlhlavítejto zmiuvy.

d) Ak zo vzájomných pohl'adĺĺvok vyplynie ľozdiel, ktoý bude záv'ázkom oĹjeđnávateľa, tento je povinný
ho do 7 dní od doručenia faktúry objednávatel'ovi uhľadiť na účet Dodávatel'a uvedený v záilävi tejtő
zmluvy.

e) Zmluvné strany sa dohodli' že Pohl'adávka objednávateľa a Pohl'adávka Dodávatel'a sa započítavajú v
rozsahu v akom sa tieto navzájom kľyjú' Pohľadávka objednávateľa a Pohl'adávka Dódiávatel;a v
započítavanom rózsahu v zmysle tohto bodu Zmluvy zanikajűmomentom ich stretu.

10) Ak objeđnávatel'neuhĺadí svoj záväzok Dodávatelbvi riadne a včas, je povinný zaplatiť Dodávatel'ovi úľok
z omeškania vo ýške 0,1%o.zneuhradenej sumy Za každý deňomeškania'

l l ) Ak Dodávatel' neuhľadí svoj ztlväzok objednávatel'ovi riadne a včas, je povinný zaplatiť objednávatel'ovi
úľok z omeškania vo ýške 0,lYo zneufuadenej sumy Za každý deň omeškánia.

článok č. V
Zabezpečenie kontľoly vstupu na Podujatia

1) Kontľolu vstupu na Podujatie zabezpečuje v celom rozsahu objednávatel'.

2) objednávatel' je oprávnený kontrolovať vstup majitel'ov vstupeniek pľedaných Systémom MaxiTicket na
Podujatie prostredníctvom Systému kontroly vstupu.

3) Systém kontroly vstupu je systém haľdwaľe a softwaľe určený na overovanie platnosti unikátneho QR kódu
alebo čiaľového kódu' ktoý je umiestnený na vstupenke predanej Systémom MaxiTicket (ďalej len 

-,,Systém

konnoly vstupu"), ktorého súčasťou je čítačka QR alebo čiaľoých kódov, ktoými sú opatrené vstupenky
pľedané Systémom MaxiTicket (ďalej len ,,Zariadenie") a počítačovy prográm nu ouě.ouunie plátnosíi
vstupeniek (ďalej len ,lplikácią MaxiTicket Scan,).

4) Dod'ávatel' sa zaväzuje, Že všetĘ vstupenĘ pľedané prostľedníctvom Systému MaxiTicket budú spôsobilé
na oveľenie ich platnosti pľostľedníctv om Zariadení.

5) Systém kontroly vstupu môže fungovať v dvoch ľozdielnych režimoch a to v reŽime offline alebo v režime
online' objednávateľ si vyberie Ęp kontľoly podl'a vlastného uváženia.
a) ofiline režim _ ide o kontľolu QR alebo čiaroých kódov, ktoými sú opatľené vstupenĘ na Podujatie

predané Systémom MaxiTicket s databázou platných vstupeniek, ktorá jé uložená priamo v Zariadění a

IFNE Software' s.l.o.' Chorvátska_113/191,,9oo 81 Šenkvice, +421-904-889-ó88, rwvrv.ifne.eu, it@ifne.eu
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Zariadenie nie je online prepojené so serverom Dodávatel'a.
Databáuu vstupeniek musí mať objednávatel'stiahnutú do Zanadenia pred zaćatím kontľoly vstupu na

Podujatie.
V režime offline môže objedn tlvateľ na kontrolu Vstupu použiť viaceľo Zariadení, avšak v takom pľípade

jednotlivé ZariaÄenianemôžu obsahovať ľovnaké databázy platných vstupeniek, tj. pľe kaŽdý sektor musí

existovať Zanaďenie, ktoľé obsahuje platné vstupenĘ len pre daný sektoľ.

b) online režim _ ide o kontľolu QR alebo čiaroqých kódov, ktoými sú opatľené vstupenky na Podujatie

pľedané Systémom MaxiTicket, ktorá pľebieha v online reźime,ateďaZaľiaďenie je prepojené so serverom

Ďodávateľą na kÍorom je uložená databźza všetĘch platných vstupeniek na Podujatie pľedaných

Systémom MaxiTicket.
Databázu nie je potrebné v tomto pľípade stiahnuť ďo Zariaďenia'
V reŽime online môže objednźtvateľ na kontľolu vstupu pouŽiť viacero Zariadení bez obmedzenia.

Aplikácia MaxiTicket Scan je software Dodávateľa, kÍorý kontľoluje jednak platnosť vstupenĘ na Podujatie

pridanej Systémom MaxiTicket, a tiež kontroluje, či už na Podujatie neprešiel cez kontrolu vstupu iný Majitel'

vstupenky s rovnaĘm QR/čiaroým kódom' aby sa tak zamedzi\o podvodnému vstupu na Podujatie, najmä

s ohl'adom na elektronické vstupenĘ. Aplikácia MaxiTicket Scan funguje na:

a) Zariadení objednávateľa s operačným systémom Android (mobilný telefón l tablet objednávatel'a) -
Aplikácia MaxiTicket Scan je pľe tento prípad vol'nę stiahnutelhá v Google Play

b) Zariadeni Dodávateľa (čítačka QR/čiarovych kódov).

ZariadeniaDodávatel'a na kontrolu vstupu budú objednávateľovi zapožičané za odplatu podľa článku č. IV
tejto Zmluvy, a to len naváklade jeho pľedchádzajricej písomnej Žiadosti (stačí elektronicĘ na e-mail podľa

článku č. III ods. 3) tejto Zm|uvy), a za podmienok uvedených v tomto článku Zmluvy'

V pľípade poŽiadavĘ objednávateľa na zapoŹićanie Zariaďenia/Zariadení Dođávatel'a podl'a ods. 7) tohto

člđnku Zm|uvy, je Dodávatel' povinný odovzdať zariadenia objednávatel'ovi najneskôr 4 hodiny pred

začiatkom Podujatia v sídle Dodávateľa alebo na mieste určenom Dodávatel'om' resp' na mieste' kde

Doďávatel' vykonáva podnikateľskú činnosť. Pľesný čas odovzdaniaZariađeni Dodávatel'a ako aj miesto ich

odovzdania bude predmetom dohody zmluvných stľán.

Pri prebeľani Zaríadena Dodávatel'a je objednávatel' povinný skontrolovať jeho funkčnosť' V pľípade, ak

objednávatel'pri pľevzatiZariadeniaDodávateľa zistí akrikol'vek jeho vadu, je objednávatel' povinný vadu

Zariadeniareklamovať u Dodávatel'a priamo pri prevzatí Zariadęnia'
Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, bude mať objednávatel' k dispozícii Zariaďenia Dodávateľa v počte

kusov, ľovnajlicom sa počtu oťrciálnych vchodov (bľán) do pľiestoru, v ktoľom sa uskutoční Podujatie, tj.
jeden kus zaľiadenia pľe jeden oficiálny vchod na Podujatie.

odovzdanie a prevzatie Zariadeni Dodávateľa s uvedením počtu Dodávateľom zapożičaných Zariaderu

objednávateľovi, bude zmluvnými stľanami potvrdené prebeľacím pľotokolom podpísaným obidvomi

zmluvnými stľanami. Počas celej doby, po ktorú má objednávateľ zapožičané Zar|aďenia Dodávatel'a, nesie

všetku zodpovednos ť za Zariadenia Dodávatel'a objednávateľ.

l0) Ak bude objednávatel'ovi zapoŽičané Zariadenie Dodávateľa na kontľolu vstupu, je objednávatel' povinný

poużívať Zaiiadenie len na účel, na ktorý bolo zapoŽičané, a to len vo vzťahu k Podujatiu, na kÍoré Dodávatel'

zabezpeći| pľedaj vstupeniek' a pri jeho použití postupovať v súlade s poĘnmi Dodávateľa.

ll) objednávatęl' sa zaväzuje ckániť Zaríadenia Dodávatęľa pred poškodením, stľatou alebo zničením'

objednávatel'nie je oprávnený prenechať ZariaďeníaDodávatel'a na pouŽívanie iným subjektom ako osobám,

ktoré budú p'" nóho zabezpečovať kontrolu vsfupu na Podujatie. objednávatel'nieje oprávnený zasahovať

do funkčnosti ZanaďeniaDoďávatel'a, tj. do haľdwéľu a do Aplikácie MaxiTicket Scan.

IFNE Softwaľe' s.r.o'' Chorvátska 1I3/1'91,900 81 Šenkvic e, +421'-904-889-688, rvrvrv.ifne.eu' it@ifne.eu
lČo: :s 8ó8 813, tČ opH: SK 2021 7572 98

g /13

e)

L



IFNE
12) Dodávatel'nenesie zodpovednosť za nedostatĘ, nefunkčnosť alebo vypadky Systému kontľoly vstupu, kÍoré

súvisia s pľevádzkou telekomunikačných služieb (mobilnej dátovej siete), ktoré sú spôsobené nesp.aínymi
alebo chybnými zariadęruami objednáyateľa 1oĺs. o; písm. a) tohto článku Zmluvy)' prípadne ktoľé sú
spô'sobené nesprávnym používaním Zariadení-alebo ýzicĘm poškoden ím Zariadeni' ktoré 

^boli 
spôsobené

objednávatel'om, resp. osobami, ktoľé pľe objednávatel'a vyt<ońavajú kontľolu vstupu.

13) objednávatet je. povinný kažďé zapožičané Zariadenie Dodĺĺvateľa vrátiť najneskôľ do 2 (dvoch)
kalendáľnych dní odo dňa uskutočnenia Podujatia, vo vďahu ku ktorému mu bolo Zariadęnie Dodávateľa
zapožičané' V pľípade zľušenia Podujatiaje objednávatel'povinný vrźúiť Zariađenie najneskôr do 2 (dvoch)
kalendáľnych dní odo dňa zrušenia Podujatia.

l4) objednávatel' je oprávnený kontrolovať vstup Majitelbv vstupeniek pľedaných Systémom MaxiTicket naPodujatie aj iným spôsobom, resp. systémom, ako 
_Systémom 

Ĺontroly Vstupu, avšak v takom prípade nesie
v celom ľozsahu zodpovednosť za kontrolu vstupu Majitel'ov vstupeniek nu_ľodu;uti..

čtánok č. Vl
Zárulła a zodpovednost'za vady

1) Dodávatel' zaručuje poskytovanie služieb podl'a tejto Zmluvy s náležitou odbomou starostlivosťou. Vprípade, že sa aj.1aqľilk tomu vyskytnĺ chýbx aleĚo nastanú komplikácie, kĺoľé sú spôsobené strojovouprácou, alebo ďalšími úkonmi Dodávateľą alebô s ýmito súvisia (napi' ,.1ĺpuaot Systému MaxiTicket), alebo
ktoľé sú spôsobené iným pochybením Dodávatel'a älebo ním poverenýcň'osôb, nájma porusením povinnosti
dodať objednávatel'ovi plne a trvalo funkčný Systém MaxiŤicket ul"bo por,ís"nim pouĺ*osti postupovať
s náležitou odboľnou staľostlivosťou' Dodávatéľ sa zaväzuje na vlastné náklady iieto vzniknuté chyby
bezodkladne odstľániť.

2) Dodávatel' nezodpovedá za vady akéhokol'vek druhu, ktoré vznikli za okolností' lctoľé sú mimo oblasti jeho
vplyvu, ako najmä výpadky prúdu, poľucha telekomunikačného vedenia a pripojenia k internetu nezavinenělDodávatel'om; to neplatí, ak takáto udalosť nastala na stľane Dodávateľi a Dodávatel' nerub"rpečiikontinuálne fungovanie Systému MaxiTicket záIoŽným zdrojom ďalebo záloŽným systémom' sozálohovanými dátami nazáložnom seľveľi a/alebo záložnőmdiskuälebo aknezabezpečil primeranú ochľanu
Systému MaxiTicket adekvátnym antivírusovým ľiešením alebo fi ľewallom.

3) objednávateľ má voči Dodĺívateľovi nárok na nĺĺhľadu škody' ktoľá mu vznikla alebo vznikne v dôsledku
nefunkčnosti alebo ýpadku Systému MaxiTicket podl'a článkú č. II ods. t) a 8) tejto Zmllxy,pľípadne jeho
ýpadkov z akéhokoľvek dôvodu, ktoý objedn aváteľ nezavinil, vrátane škody,-ktőrá vznikná pä zániku iejto
Zm|uvy, ak udalosť, ktoľá bola príčinou v1niku tejto škody, nasiala alebo ak takáto skutoenosť tľvala aj pred
zánikom tejto Zmluvy. Výška náľoku objednávaieľa vy[lývajtlca zo zodpovednosti za vady a za škodu jezmluvnými stľanami stanovená na sumu maximálne đo irysŘy odplaty, łÍorú si Dodávatóľ vyfaktuľoväl
v súhľne za obdobię 3 mesiacov predchádzajúcich vzniku sťodý

4) objednávateľ sazavżŁujeuhľadiť Dodávatel'ovi škodu, ktorá mu vznikne v dôsledku porušenia aĘchkoľvekpovinností objednávateľa vyplývajúcich Z tejto Zmluvy, ako aj z ďalších povinnostĺ ýkajúcich saorganizácie, realizácie a zabezpečenia Podujatia yrátane'zabezpeč,enia všetĘch súhlasov a povolení nauskutočnenie Podujatia a tieŽ vyspoľiadania akýchkol'vek autorsĘých a iných piáv viaŽucich sa L ľodu;atiu.R9vnako sa objedĺávateľ zavän$e Dodávatel'ovi uhĺadiť všetku škodu, ktorá mu vznikne v dôsledku
udęlenia sankcie alebo uplatnenia aĘchkol'vęk náľokov tretích osôb voči Dodiĺvatel,ovi Z titulu predaja
vstupeniek na Podujatie.
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čHnot č. VII
Dôveľnost' údajov

l) Zmluvné stľany sa dohodli, že infoľmácie' ktoré si navzájom posĘrtnú v súvislosti s touto Zmluvou (okrem
iného technické špecif,rkácie, trhové ocenenia a informácie, infoľmácie o obsahu tejto Zmluvy) majú dôvemý
chaľakter a sú predmetom obchodného tajomstva (ďalej len ,,Dôverné informácie")' Zmllvné stľany sa
ztĺoveń zaviinjű, že neprezradia Dôverné infoľmácię tľetím osobám a ani ich nepouäjú v rozpoľe s ich
účelom pre svoje potreby bezpredchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Zmluvné stľany
sú však oprávnené v pľípade potreby preukázať sa touto Zmluvou štrátnym oľgánom a súdom, alebo svojim
pľávnym zástupcom.

2) Zmluvné strany sa zavazujtl zachovźwať mlčanlivosť o všetĘch Dôverných informáciách po đobu tľvania
tejto Zmluvy a ďalej po dobu dvoch rokov odo dňa zániku tejto Zmluvy.

3) V prípade nesplnenia povinnosti zachovávať mlčanlivosť zo strany ktoľejkol'vek zmluvnej strany' je tá
zmluvná straną ktorá uvedenú povinnosť porušila, povinná nahľadiť dľuhej zmluvnej stľane škodu' ktoľá jej
vznikla v dôsledku nesplnenia tejto povinnosti zo stľany zmluvnej stľany' k1orá povinnosť zachovźxať
mlěanlivosť porušila.

4) Na účely vyššie uvedeného sa zmluvné sttany zaväztljű zabezpećiť, že všetci ich zamestnanci, poradcovią
konzultanti a iné osoby, pre ktoých je znalosť Dôveľných informácií potrebná' budú taktiež dodrżiavať
povinnosť zachovávať mlčanlivosť. V pľípade porušenia povinnosti zachovávať mlčanlivosť zo strany ýchto
osôb, zodpovedá za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť' ako aj akukol'vek ujmu' ktorú ým spôsobí
druhej zmluvnej stľane pľíp. tretím osobám tá zmluvná strana, ktorá takéto osoby na pľípravu alebo plnenie
tejto Zmluvy použila.

článoľ č. VIII
Tľvanie zmluvy

1) Táto Zmluva sa uzatváĺa na dobu neurčitú.

2) Zmluvazanikne:
a. písomnou dohodou zmluvných stľán,
b. písomným odstupením od Zmluvy ktoľoukol'vek zo zmluvných strán z dôvodu podstatného alebo

nepodstatného porušenia podmienok tejto Zmluvy, spôsobom podľa $$ 345 _ 35l obchodného
zákonnika ć. 5 13 l l99 | Zb.

c. písomným odstupením od Zmluvy objednávateľom z đôvodu, že na majetok Dodávatel'a bola
zač,até súdne alebo exekuěné konanie na sumu najmenej vo uýške 10.000 Euľ vjednotlivom
prípade alebo v celkovej sume, alebo ak bol na majetok Dodávatel'a podaný návrh na vyhlásenie
konkuľzu,

d. písomnou ýpoveďou ktoĘkoľvek zmluvnej strany' a to aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná
lehota je dva (2) mesiace a zaćína plynúť pľvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v
ktoľom bola ýpoveď doručená đruhej zmluvnej stľane.

článok č. IX
osobitné ustanovenia

l) Zm|uvné stľany sa dohodli, že si budú navzájom posĘrtovať potrebnú súěinnosť pro plnení zÁv'äzkov podľa
tejto zmluvy a žp sa budú riadne a včas infoľmovať o všetĘch skutočnostiach, ktoré môžu mať vplyv na
plnenie záv'd.zkov zmluvných stľán podl'a tejto Zmluvy.
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2) Pre potľeby komunikácie zmluvných strián podľa bodu l

údaje ýkajúce sa kontaktných osôb pľe komunikáciu:
a) Vo veciach zmluvných a vo veciach fakturácie:

Zodpovedná osoba: Ing. Radovan ViglasĘ
Tel.č': 00421904 889 688
Email : raclovan.viglaskv@ iÍne.eu

tohto článku Zmhvy udáva Dod'ívatęl' nasledovné

b) Vo veciach ýkajúcich sa technickej stľánĘ Systému MaxiTicket:
l. Zodpovedná osoba: Ing. Ľuboš Petrovič
Tel.č.: 00421 903 90| 176
Email: suopoľt@maxiticket,sk
2' Zodpovedná osoba: Ing. Radovan ViglasĘ
Tel.č.: 00421 904 889 688
Email: support@maxiticket. sk

3) Pľe potreby komunikácie zmluvných stľán podl'a ods. l ' tohto čIánku zmluvy udáva objednávatel'nasledovné
údaje ýkajúce sa kontaktných osôb pre komunikáciu:
a) Vo veciach zmluvných a vo veciach faktuľácie:

Zodpovedná osoba: Iveta Puchoňová
Tel.č.: 00421 9 l 5899 l 49
Email: puchonova. i vet@entai l.cz

4) V prípade alcýchkoŕvek zmien údajov uvedených v ods' 2) a 3) tohto článku Zmluvy sa príslušná zmluvná
strana zaväzuje bezodkladne oznámiť tuto skutočnosť druhej zmluvnej strane a druhá żmluvná strana sa
zaväzuje tuto oznámenú zmenu akceptovať.

5) Zmluvné strany sú oprávnené postupiť právaapovinnosti vyplývajúce ztejto zmluvy na tretiu osobu len
s predchádzajúcim súhlasom druhej zmluvnej stľany'

6) Zmluvné strany sa dohodli, že iryĺava práv apovinností objednávatel'a ako Pľevádzkovatel'a infoľmačného
systému a Dodávatel'a ako Sprostredkovateľa v zmysle zákona č. 18/2018 Z.z' o ochrane osobných údajov
a o Zmene a doplnení niektoých zákonov y znení neskorších pľedpisov bude ľiešená samostatnou zmluvou.

článok č. x
Spoločné a záverečné ustanovenia

1) Táúo Zm|uva podlieha podl'a zákona č:.2lll2o0} Z.z. oslobodnom pľístupe kinformáciám aozmęne
a doplnení niektorých zákonov v znení neskoľších právnych pľedpisov povinńemu zverejneniu. Dodávatel'
berie na vedomie povinnosť objednávatel'a na zverejn.ni" t"jto Zmluvy ako aj jednotliých faktúr
vyplývajúcich ztejto Zmluvy a svojím podpisom dáva súhlas na zveľejnenie Ęto Zml'uiy v plnom rozsahu.

2) Tźtto Zmllvanadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim
pojej zverejnení na webovom sídle objednávateľa.

3) Yďahy touto Zmluvou neupravené sa ľiadia ustanoveniami obchodnéh o zákonnikaa pľíslušnými všeobecnę
záv äzný mi právnymi predpismi S lovenskej ľepubl iky.

4) Zmluvné stľany sa dohodli, že písomnosti súvisiace so Zmluvou si doľučia na adresu uvedenú v záhlaví
Zmluvy resp. na inú adresu, ak oto niektoľá zmluvná stľana písomne požiadadruhú zmluvnú stranu, ato
foľmou doporučenej poštovej zísielky.
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5) Zmluvnéstrany sa zavżizujú všetĘ pľípadné spoľy vyplýv ajűce z realizźrcie, ýkladu alebo ukončeniaZm|uvy

riešiť predovšeĘm vzájomnou dohodou'

6) Zmluvnéstrany sa dohodli' Že obsah Zmluvy je zäväzný aj pre právnych nástupcov zmluvných strán'

7) Pľípadná neplatnosť alebo nevykonateľnosť niekÍoých ustanovení tejto Zmluvy nespôsobuje neplatnosť celej
' 

zmluvy.Namiesto neplatn'ýclr alebo nevykonateľných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava,

ktorĄ pokiaľ je to pľávne Áožné, sa čo ńajviac p.iutizo;" zmyslu a účelu Ęto Zmluvy; ým nie je dotknutá

povinnosť zmluvnych strán bezodkladne nahľadiť takéto neplatné alebo nevyko.natel'né ustanovenie

ustanovením platn1ĺm a vykonatel'ným, kÍoľé sa svojím účelom čo najviac pľiblíži ĺaÍrádzanému

ustanoveniu.

8) Táúo Zm|uva predstavuje tryirné, zźxazné a koneěné dojednanie zmluvných strán ohľadne predmetu tejto

Zmllvy. VšetĘ Zmeny-adoplnenia Ęto Zmluvy sú úěinné iba vo forme písomných očíslovaných dodatkov

podpísaných oboma zmluvnými stľanami.

Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pľeěítali, jej obsahu poľozumeli a na znak vyjadľenia svojej

slobodnej a vážĺlej vôle ju podpisujú.

10) Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisocĘ z toho jeden originál pre každú zmluvnú stranu.

v .ľś.*:,I.k/-. t. t t.. r l..' aĺ^ -(Í' ;.Q.lW-.

Za

ViglasĘ PhD.

konateľ
IFNE Softwaľe' s.r.o'

IFNE Soft'ware' s'f.o.' Chorvátska 113/791,900 81 Šenkvic e, +427-904-889-688, rvĺvw.ifne.eu, it@ifne.eu
lČo: ls 8ó8 813, ĺČ ppH: SK 2021 7572 98

t^

t3 /13


